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Содержание Приложения 

 

2. Перечень планируемых результатов освоения образовательной программы 

(перечень компетенций с указание индикаторов) их достижения и планируе-

мых результатов обучения по дисциплине 
Код ком-

петенции 

Наименование ком-

петенции 

Индикаторы достижения 

компетенции 

Результаты обучения (уме-

ния и знания), соотнесенные 

с компетенция-

ми/индикаторами достиже-

ния компетенции  

УК-3 Способность при-

менять знания ино-

странного языка на 

уровне, достаточ-

ном для межлич-

ностного общения, 

учебной и профес-

сиональной дея-

тельности. 

1. Использует иностран-

ный язык в межличност-

ном общении и профес-

сиональной деятельности, 

выбирая соответствую-

щие вербальные и невер-

бальные средства комму-

никации. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

2. Реализует на иностран-

ном языке коммуника-

тивные намерения устно 

и письменно, используя 

современные информаци-

онно-коммуникационные 

технологии. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Знать: лексические, грамма-

тические и  стилистические  

особенности представления  

информации  в межличност-

ном  общении  и  на профес-

сиональном  уровне  в  уст-

ной  и письменной форме. 

Уметь:  следовать  нормам,  

принятым для  осуществле-

ния  межличностного обще-

ния  и  профессиональной 

деятельности  использовать  

правила  и стандарты ино-

язычной коммуникации, 

принятые  в  международной  

практике; использовать со-

вокупность лингвистических 

знаний, включающих основ-

ные фонетические, лексиче-

ские, грамматические, сло-

вообразовательные явления и  

закономерности  функцио-

нирования изучаемого ино-

странного  языка,  его функ-

циональных разновидностей  

и  стилей  для достижения 

коммуникативных целей в 

конкретной ситуации обще-

ния на иностранном языке. 

Знать: особенности  приме-

нения современных  инфор-

мационно-коммуникативных  

технологий, способствую-

щих  реализации коммуника-

тивного  намерения  на  

иностранном  языке  в  уст-

ной  и письменной формах. 

Уметь:  использовать  со-

временные информационно-

коммуникативные  

технологии  как  средство  

реализации межличностного  

общения  на иностранном  

языке  и  в профессиональ-

ной деятельности.  



3. Использует приемы 

публичной речи и делово-

го и профессионального 

дискурса на иностранном 

языке. 

 

 

 

 

 

4. Демонстрирует владе-

ния основами академиче-

ской коммуникации и ре-

чевого этикета изучаемо-

го иностранного языка. 

 

 

 

 

 

5. Грамотно и эффективно 

пользуется иноязычными 

источниками информа-

ции. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

6. Продуцирует на ино-

странном языке письмен-

ные речевые произведе-

ния в соответствии с 

коммуникативной задачей 

 

Знать: стили,  формы,  прие-

мы ведения  деловой  и  про-

фессиональной коммуника-

ции. 

 

Уметь: использовать прие-

мы делового общения  в  пе-

реговорах,  деловой  

переписке,  оформлении  де-

ловой документации. 
Знать: основные принципы 

ведения диалога  в  академи-

ческой  среде, правила  куль-

туры  поведения  в процессе 

межличностного общения. 

Уметь:  выстраивать  обще-

ние  с партнерами  в  ситуа-

циях академического дис-

курса. 

 

Знать:  технологию  поиска  

иноязычной  информации  и  

ее обработки  и  применения  

для межличностного  обще-

ния,  учебной  и профессио-

нальной деятельности.  

Уметь:  использовать  раз-

личные техники  чтения  при  

работе  с иноязычными  ис-

точниками информации;  

анализировать, компоновать  

и  систематизировать мате-

риал,  содержащий иноязыч-

ную информацию. 

Знать:  нормативные,  

коммуникативные,  этиче-

ские  аспекты письменной 

речи.  

Уметь:  осуществлять  отбор  

соответствующих языковых  

средств для  создания  пись-

менного речевого  произве-

дения;  составлять тексты 

делового и профессиональ-

ного характера  в  соответ-

ствии  с поставленной зада-

чей. 

ПКН-1 Способность созда-

вать коммуникаци-

онные продукты, 

востребованные 

обществом и ком-

муникационными 

индустриями, в 

форме текста, 

аудио- и видеома-

1. Создает коммуникаци-

онные продукты в форме 

текста, аудио- и видеома-

териалов, интернет-

контента. 

 

 

 

 

Знать:  правила и методики 

создания коммуникационных 

продуктов в форме текста, 

аудио- и видеоматериалов, 

интернет-контента. 

Уметь:  создавать коммуни-

кационные продукты в фор-

ме текста, аудио- и видеома-

териалов, интернет-контента. 



териалов, интернет-

контента в соответ-

ствии с нормами 

русского и ино-

странного языков, 

особенностями 

иных знаковых си-

стем  

 

 

2.Корректирует создан-

ные коммуникационные 

продукты в соответствии 

с нормами русского и 

иностранного языков, 

особенностями иных зна-

ковых систем 

 

 

 Знать: Методы коррекции 

созданных коммуникацион-

ных продуктов в соответ-

ствии с нормами русского и 

иностранного языков, осо-

бенностями иных знаковых 

систем. 

Уметь: Корректировать со-

зданные коммуникационные 

продукты в соответствии с 

нормами русского и ино-

странного языков, особенно-

стями иных знаковых си-

стем. 

 

 

4. Объем дисциплины в зачетных единицах и в академических часах с 

выделением объема аудиторной (лекции, семинары) и самостоятельной работы 

обучающихся (в семестре, в сессию) 

Вид учебной работы   по дисциплине 
Всего  

(в з/е и часах) 

Семестр (модуль) 5 

(в часах) 

Общая трудоемкость дисциплины  3 з.е/108 3 з.е/108 

Контактная работа - Аудиторные занятия  8 8 

Лекции  - - 

Семинары, практические занятия   8 8 

Самостоятельная работа 100 100 

Вид текущего контроля  Контр.раб. Контр.раб. 

Вид промежуточной аттестации  зачет зачет 

 

5.2. Учебно-тематический план 

 

№ 

п/п 

 

Наименование темы (раздела) 

дисциплины 

Трудоемкость в часах 

Формы текущего 

контроля успевае-

мости Всего 

Аудиторнаяработа 
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1. 
 PR, маркетинг, реклама. Теория 

и практика 
27 2 - 2 2 25 

Дискуссия, Обсуж-

дение 

2. Развитие бренда компа-нии 27 2 - 2 2 25 Дискуссия 

3. 

Рекламные стратегии. Ре-

кламно-пропагандистские 

кампании 
27 2 - 2 2 25 

Решение ситуаци-

онных задач, теку-

щее тестирование 

4. 
Расширение компании на 

международном уровне. 

Международный PR 

27 2 - 2 2 25 
Дискуссия, обсуж-

дение 

 В целом по дисциплине 108 8 - 8 8 100 
Контрольная ра-

бота 

 Итого в %     100   

 



7.1. Перечень компетенций с указанием этапов их формирования в процессе 

освоения образовательной программы 
УК-3 - Способность применять знания иностранного языка на уровне, достаточном для межлич-

ностного общения, учебной и профессиональной деятельности. 

Показатели оценивания Критерии оценивания  
Шкалы оце-

нивания 

1.  Использует иностранный 

язык в межличностном обще-

нии и профессиональной дея-

тельности, выбирая соответ-

ствующие вербальные и не-

вербальные средства комму-

никации. 

 

Знать: лексические, грамматические и  стилисти-

ческие  особенности представления  информации  

в межличностном  общении  и  в  устной  форме. 

Уметь:  следовать  нормам,  принятым для  осу-

ществления межличностного общения.   

Пороговый 

уровень 

Знать: лексические, грамматические и  стилисти-

ческие  особенности представления  информации  

в межличностном  общении  и  на профессио-

нальном  уровне  в  устной  форме. 

Уметь:  следовать  нормам,  принятым для  осу-

ществления межличностного общения  и  профес-

сиональной деятельности; 

использовать  правила  и стандарты иноязычной 

коммуникации, принятые  в  международной  

практике 

Продвинутый 

уровень 

 

Знать: лексические, грамматические и  стилисти-

ческие  особенности представления  информации  

в межличностном  общении  и  на профессио-

нальном  уровне  в  устной  и письменной форме. 

Уметь:  следовать  нормам,  принятым для  осу-

ществления межличностного общения  и  профес-

сиональной деятельности  использовать  правила  

и стандарты иноязычной коммуникации,  

принятые  в  международной  практике;  

использовать совокупность лингвистических зна-

ний, включающих основные фонетические, лек-

сические, грамматические, словообразовательные 

явления и закономерности  функционирования 

изучаемого иностранного  языка,  его функцио-

нальных  

разновидностей  и  стилей  для достижения ком-

муникативных целей в конкретной ситуации об-

щения на иностранном языке 

Высокий 

уровень 

2. Реализует на иностранном 

языке коммуникативные 

намерения устно и письменно, 

используя современные ин-

формационно-

коммуникационные техноло-

гии. 

 

Знать:  особенности  применения современных  

информационно-коммуникативных технологий, 

способствующих реализации коммуникативного 

намерения  на иностранном языке  в  устной  

форме. 

Уметь:  использовать современные информаци-

онно-коммуникативные технологии  как  средство 

реализации межличностного  общения  на ино-

странном  языке . 

Пороговый 

уровень 

Знать:  особенности  применения современных  

информационно-коммуникативных технологий, 

способствующих реализации коммуникативного 

намерения  на иностранном языке  в  устной  и 

письменной формах. 

Уметь:  использовать современные информаци-

онно-коммуникативные технологии  как  средство 

Продвинутый 

уровень 

 



реализации межличностного  общения  на ино-

странном  языке. 

Знать:  особенности  применения современных  

информационно-коммуникативных технологий, 

способствующих реализации коммуникативного 

намерения  на иностранном языке  в  устной  и 

письменной формах. 

Уметь:  использовать современные информаци-

онно-коммуникативные технологии  как  средство 

реализации межличностного  общения  на ино-

странном  языке  и  в профессиональной деятель-

ности. 

Высокий 

уровень 

3. Использует приемы пуб-

личной речи и делового и 

профессионального дискурса 

на иностранном языке. 

 

Знать:  стили ведения  деловой  и  профессио-

нальной коммуникации. 

Уметь: использовать приемы делового общения  

в  переговорах. 

Пороговый 

уровень 

Знать:  стили,  формы,  приемы ведения  деловой  

и  профессиональной коммуникации. 

Уметь: использовать приемы делового общения  

в  переговорах,  деловой переписке. 

Продвинутый 

уровень 

 

Знать:  стили,  формы,  приемы ведения  деловой  

и  профессиональной коммуникации. 

Уметь: использовать приемы делового общения  

в  переговорах,  деловой переписке,  оформлении  

деловой документации. 

Высокий 

уровень 

4. Демонстрирует владения 

основами академической 

коммуникации и речевого 

этикета изучаемого иностран-

ного языка. 

 

Знать: основные принципы ведения диалога  в  

академической  среде. 

Уметь:  выстраивать  общение  с партнерами  в  

основных ситуациях академического дискурса. 

Пороговый 

уровень 

Знать: основные принципы ведения диалога  в  

академической  среде, правила  культуры  поведе-

ния  в процессе межличностного общения. 

Уметь:  выстраивать  общение  с партнерами  в  

основных ситуациях академического дискурса. 

Продвинутый 

уровень 

 

Знать: основные принципы ведения диалога  в  

академической  среде, правила  культуры  поведе-

ния  в процессе межличностного общения. 

Уметь:  выстраивать  общение  с партнерами  в  

расширенном спектре ситуаций академического 

дискурса. 

Высокий 

уровень 

5. Грамотно и эффективно 

пользуется иноязычными ис-

точниками информации. 

 

Знать:  технологию  поиска  

иноязычной  информации.  

Уметь:  использовать  различные техники  чтения  

при  работе  с иноязычными  источниками ин-

формации. 

Пороговый 

уровень 

Знать:  технологию  поиска  

иноязычной  информации  и ее обработки  и  при-

менения  для профессиональной деятельности.  

Уметь:  использовать  различные техники  чтения  

при  работе  с иноязычными  источниками ин-

формации;  анализировать, компоновать  и  си-

стематизировать материал,  содержащий ино-

язычную информацию 

Продвинутый 

уровень 

 

Знать:  технологию  поиска  

иноязычной  информации  и ее обработки  и  при-

менения  для межличностного  общения,  учебной  

Высокий 

уровень 



и профессиональной деятельности.  

Уметь:  использовать  различные техники  чтения  

при  работе  с иноязычными  источниками ин-

формации;  анализировать, компоновать  и  си-

стематизировать материал,  содержащий ино-

язычную информацию. 

6. Продуцирует на иностран-

ном языке письменные рече-

вые произведения в соответ-

ствии с коммуникативной за-

дачей 

 

Знать:  нормативные, аспекты письменной речи.  

Уметь:  осуществлять  отбор соответствующих 

языковых средств для  создания  письменного ре-

чевого  произведения. 

Пороговый 

уровень 

Знать:  нормативные, коммуникативные, этиче-

ские  аспекты письменной речи.  

Уметь:  осуществлять  отбор соответствующих 

языковых средств для  создания  письменного ре-

чевого  произведения. 

Продвинутый 

уровень 

 

Знать:  нормативные, коммуникативные, этиче-

ские  аспекты письменной речи.  

Уметь:  осуществлять  отбор соответствующих 

языковых средств для  создания  письменного ре-

чевого  произведения;  составлять тексты делово-

го и профессионального характера  в  соответ-

ствии  с поставленной задачей. 

Высокий 

уровень 

 

ПКН-1 - Способность создавать коммуникационные продукты, востребованные об-

ществом и коммуникационными индустриями, в форме текста, аудио- и видеомате-

риалов, интернет-контента в соответствии с нормами русского и иностранного язы-

ков, особенностями иных знаковых систем  

Показатели оценивания Критерии оценивания  
Шкалы оце-

нивания 

1. Создает коммуникационные 

продукты в форме текста, 

аудио- и видеоматериалов, ин-

тернет-контента 

 Знать:  правила и методики создания коммуни-

кационных продуктов в форме текста, аудио- и 

видеоматериалов, интернет-контента. 

Уметь: применять правили и методики при со-

здании коммуникационных продуктов. 

Пороговый 

уровень 

Знать:  правила и методики создания коммуни-

кационных продуктов в форме текста, аудио- и 

видеоматериалов, интернет-контента. 

Уметь:  создавать коммуникационные продукты 

в форме текста, аудио- и видеоматериалов, ин-

тернет-контента. 

Продвинутый 

уровень 

 

Знать:  правила и методики создания коммуни-

кационных продуктов в форме текста, аудио- и 

видеоматериалов, интернет-контента. 

Уметь:  создавать коммуникационные продукты 

в форме текста, аудио- и видеоматериалов, ин-

тернет-контента. 

 

Высокий 

уровень 

2. Корректирует созданные 

коммуникационные продукты 

в соответствии с нормами рус-

ского и иностранного языков, 

особенностями иных знаковых 

систем. 

Знать: Методы коррекции созданных коммуни-

кационных продуктов в соответствии с нормами 

русского и иностранного языков, особенностями 

иных знаковых систем. 

Уметь: отличать различные методы. 

Пороговый 

уровень 

Знать: Методы коррекции созданных коммуни-

кационных продуктов в соответствии с нормами 

Продвинутый 

уровень 



русского и иностранного языков, особенностями 

иных знаковых систем. 

Уметь: Корректировать созданные коммуника-

ционные продукты в соответствии с нормами 

русского и иностранного языков, особенностями 

иных знаковых систем. 

 

Знать: Методы коррекции созданных коммуни-

кационных продуктов в соответствии с нормами 

русского и иностранного языков, особенностями 

иных знаковых систем. 

Уметь: создавать и корректировать созданные 

коммуникационные продукты в соответствии с 

нормами русского и иностранного языков, осо-

бенностями иных знаковых систем. 

Высокий 

уровень 

 

Этапы формирования компетенций 

№  Тема занятия  
Код ком-

петенции 
Формы проведения 

Конкретизация компе-

тенции (знания/умения) 

1.  
PR, маркетинг, реклама. 

Теория и практика. 

УК-3 

ПКН-1 

Письменный лекси-

ко-грамматический 

тест, устный опрос. 

Знать: Методы коррек-

ции созданных комму-

никационных продуктов 

в соответствии с норма-

ми русского и иностран-

ного языков, особенно-

стями иных знаковых 

систем. 

Уметь: Корректировать 

созданные коммуника-

ционные продукты в со-

ответствии с нормами 

русского и иностранного 

языков, особенностями 

иных знаковых систем. 

2.  
Развитие бренда кампа-

нии. 

УК-3 

ПКН-1 

Письменный лекси-

ко-грамматический 

тест, устный опрос, 

решение кейса. 

Знать: - стили,  формы,  

приемы ведения  дело-

вой  и  профессиональ-

ной коммуникации. 

- основные принципы 

ведения диалога  в  ака-

демической  среде, пра-

вила  культуры  поведе-

ния  в процессе межлич-

ностного общения. 

Уметь: - использовать 

приемы делового обще-

ния  в  переговорах,  де-

ловой переписке,  

оформлении  деловой 

документации. 

- выстраивать  общение  

с партнерами  в  ситуа-

циях академического 

дискурса. 

3.  

Рекламные стратегии. Ре-

кламно-пропагандисткие 

кампании. 

УК-3 

ПКН-1 

Письменный лекси-

ко-грамматический 

тест, устный опрос, 

Знать: лексические, 

грамматические и  сти-

листические  особенно-



групповая дискус-

сия. 

сти представления  ин-

формации  в межлич-

ностном  общении  и  на 

профессиональном  

уровне  в  устной  и 

письменной форме. 

- технологию  поиска 

иноязычной  информа-

ции  и  ее обработки  и  

применения  для меж-

личностного  общения,  

учебной  и профессио-

нальной деятельности. 

Уметь: следовать  нор-

мам,  принятым для  

осуществления  межлич-

ностного общения  и  

профессиональной дея-

тельности  использовать  

правила  и стандарты 

иноязычной коммуника-

ции, принятые  в  меж-

дународной  практике;  

использовать совокуп-

ность лингвистических 

знаний, включающих 

основные фонетические, 

лексические, граммати-

ческие, словообразова-

тельные явления и зако-

номерности  функциони-

рования изучаемого ино-

странного  языка,  его 

функциональных разно-

видностей  и  стилей  для 

достижения коммуника-

тивных целей в конкрет-

ной ситуации общения 

на иностранном языке.  

- использовать  различ-

ные техники  чтения  при  

работе  с  

иноязычными  источни-

ками информации;  ана-

лизировать,  

компоновать  и  система-

тизировать материал,  

содержащий иноязыч-

ную информацию. 

4.  

Расширение кампании на 

международном уровне. 

Международный PR. 

УК-3 

ПКН-1 

Письменный лекси-

ко-грамматический 

тест, устный опрос, 

решение кейса. 

Знать: правила и мето-

дики создания коммуни-

кационных продуктов в 

форме текста, аудио- и 

видеоматериалов, интер-

нет-контента; 

лексические, граммати-



ческие и  стилистические  

особенности представле-

ния  информации  в 

межличностном  обще-

нии  и  на профессио-

нальном  уровне  в  уст-

ной  и письменной фор-

ме; 

- нормативные, комму-

никативные,  этические  

аспекты письменной ре-

чи.  

Уметь: следовать  нор-

мам,  принятым для  

осуществления  межлич-

ностного общения  и  

профессиональной дея-

тельности  использовать  

правила  и стандарты 

иноязычной коммуника-

ции, принятые  в  меж-

дународной  практике;  

создавать коммуникаци-

онные продукты в форме 

текста, аудио- и видео-

материалов, интернет-

контента 

 

Шкала оценки сформированных компетенций 

Код компетенции 

Соответствие уровней освоения компетенции планируемым результатам 

обучения и критериям их оценивания 

Удовлетворительно Хорошо Отлично 

УК-3 

Чтение и выборочный 

перевод текста с ан-

глийского языка на 

русский 

Выполнение ситуа-

тивных заданий по 

пройденной тематике  

(развернуть предло-

женный  тезис - без 

подготовки 

Аудирование профес-

сионально-

ориентированного тек-

ста, проверка понима-

ния. 

Тест 

Чтение и выборочный 

перевод текста с ан-

глийского языка на рус-

ский. (Без подготовки). 

Обсуждение пробле-

матики текста. 

Выполнение ситуа-

тивных заданий по 

пройденной тематике  

(развернуть предло-

женный  тезис - без 

подготовки 

Аудирование профес-

сионально-

ориентированного тек-

ста, проверка понима-

ния. Обсуждение с 

преподавателем со-

держания текста 

Тест 

Чтение и выборочный 

перевод текста с ан-

глийского языка на рус-

ский. (Без подготовки). 

Развернутое обсужде-

ние проблематики тек-

ста. 

Выполнение ситуатив-

ных заданий по прой-

денной тематике  (раз-

вернуть предложен-

ный  тезис - без подго-

товки 

Аудирование профес-

сионально-

ориентированного тек-

ста, проверка понима-

ния. Развёрнутое об-

суждение с преподава-

телем содержания тек-

ста. 

Тест 

ПКН-1 
Чтение и выборочный 

перевод текста с ан-

Чтение и выборочный 

перевод текста с ан-

Чтение и выборочный 

перевод текста с ан-



глийского языка на 

русский 

Выполнение ситуа-

тивных заданий по 

пройденной тематике  

(развернуть предло-

женный  тезис - без 

подготовки 

Аудирование профес-

сионально-

ориентированного тек-

ста, проверка понима-

ния 

Тест 

глийского языка на рус-

ский. (Без подготовки). 

Обсуждение пробле-

матики текста. 

Выполнение ситуа-

тивных заданий по 

пройденной тематике  

(развернуть предло-

женный  тезис - без 

подготовки 

Аудирование профес-

сионально-

ориентированного тек-

ста, проверка понима-

ния. Обсуждение с 

преподавателем со-

держания текста 

Тест 

глийского языка на рус-

ский. (Без подготовки). 

Развернутое обсужде-

ние проблематики тек-

ста. 

Выполнение ситуатив-

ных заданий по прой-

денной тематике  (раз-

вернуть предложен-

ный  тезис - без подго-

товки 

Аудирование профес-

сионально-

ориентированного тек-

ста, проверка понима-

ния. Развёрнутое об-

суждение с преподава-

телем содержания тек-

ста. 

Тест 

 

 


